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Parlamentul European,

– având în vedere articolul 150 alineatul (5) și articolul 136 alineatul 
(4) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât Haiti se confruntă cu prăbușirea autorității statului, bandele 
controlând porțiuni mari de teritoriu; întrucât bandele comit 
extorcări, răpiri și asasinate și provoacă foamete, strămutări și 
violență pe scară largă; întrucât, în perioada martie 2025-ianuarie 
2026, cel puțin 5 519 persoane au fost ucise și cel puțin 1 571 de 
femei și fete au fost victime ale violenței sexuale;

B. întrucât majoritatea bandelor sunt implicate în traficul de copii; 
întrucât există informații potrivit cărora recrutarea de copii s-a 
triplat în 2025; întrucât se pare că copiii reprezintă până la 50 % 
dintre membrii bandelor; întrucât închiderea școlilor a privat de 
educație 1,5 milioane de copii;

C. întrucât bandele folosesc violența sexuală pentru a intimida și a 
controla, situație care afectează în mod disproporționat femeile și 
fetele;

D. întrucât situația umanitară a atins niveluri fără precedent, 1,45 
milioane de persoane fiind strămutate și peste jumătate din populație 
confruntându-se cu insecuritate alimentară acută, la care se 
răspunde cu o subfinanțare severă;

E. întrucât criminalitatea transnațională, fluxurile ilicite de arme, 
traficul de droguri și spălarea de bani alimentează violența bandelor, 
traficul și exploatarea în Haiti;

F. întrucât, la 30 septembrie 2025, Consiliul de Securitate al ONU a 



transformat misiunea de sprijin multinațional pentru securitate în 
forța de represiune împotriva bandelor, care este în continuare 
subfinanțată și nu dispune de personal suficient,

1. condamnă ferm escaladarea violenței comise de grupurile 
infracționale, traficul, recrutarea și exploatarea copiilor, inclusiv 
exploatarea sexuală a acestora, precum și strămutarea forțată a 
civililor;

2. cere o politică de dezarmare, dezmembrare și reintegrare, inclusiv 
pentru copii; subliniază că copiii nu trebuie incriminați pentru actele 
comise drept consecință directă a exploatării lor, ci trebuie 
recunoscuți ca victime și asistați în această calitate; solicită acces la 
asistență medicală și protecție juridică pentru supraviețuitorii 
violenței sexuale și ai exploatării;

3. invită autoritățile haitiene să prevină traficul de copii prin 
consolidarea protecției sociale, asigurarea unei educații sigure, 
extinderea asistenței psihosociale și dezvoltarea programelor de 
reintegrare, garantând căi de ieșire din violență bazate pe drepturi;

4. invită autoritățile haitiene să acorde prioritate justiției, să garanteze 
măsuri reparatorii, să combată impunitatea, să investigheze toate 
infracțiunile comise de grupurile infracționale în cadrul unor 
proceduri echitabile și credibile și deci să instituie o capacitate 
judiciară specializată și funcțională; solicită anchete independente cu 
privire la supozițiile de execuții extrajudiciare;

5. invită UE, statele sale membre și partenerii internaționali să 
consolideze sprijinul pentru protecția, reabilitarea și reintegrarea 
copiilor, serviciile pentru supraviețuitori, capacitatea judiciară și de 
urmărire penală și societatea civilă haitiană;

6. ia act de reducerea finanțării din partea USAID și ONU; invită UE și 
statele sale membre să crească sprijinul umanitar, inclusiv protecția 
și asistența medicală pentru victimele traficului de persoane și ale 
exploatării sexuale; îndeamnă țările-gazdă să oprească deportările 
către Haiti;

7. invită UE și statele sale membre să ofere sprijin susținut pentru forța 
de represiune împotriva bandelor, asigurând garanții solide în 
materie de drepturi ale omului și responsabilitate;

8. solicită punerea deplină în aplicare a embargoului ONU asupra 
armelor; îndeamnă UE și statele sale membre să își intensifice 
eforturile de reducere a fluxurilor ilicite financiare și de arme către 
Haiti, inclusiv prin cooperare judiciară și monitorizarea frontierelor, 
și să continue să impună sancțiuni specifice;

9. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție 
Consiliului, Comisiei, VP/ÎR, Secretarului General al ONU, 



instituțiilor CARIFORUM și autorităților haitiene.


